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PT | 1 - Sensor de movimento
         2 - Corpo em policarbonato
         3 - Corpo em liga de alumínio
ES | 1 - Sensor de movimiento
        2 - Cuerpo de policarbonato
        3 - Cuerpo de aleación de aluminio
EN | 1 - Motion sensor
        2 - Polycarbonate body
        3 - Aluminum alloy body
FR | 1 - Détecteur de mouvement 
        2 - Corps en polycarbonate
        3 - Corps en alliage d'aluminium
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PT | 1- Luz sempre ligada - Prima o interrutor para "ON" e a luz acender-se-á. 2- Modo de sensor de movimento - Prima o interrutor para "AUTO" e a luz entrará no 
modo de sensor de movimento. Acende-se quando há movimento no escuro, não à luz do dia, e desliga-se automaticamente após 15 segundos quando não há mais
movimento. 3- Ajustar a temperatura da cor - Prima o botão de pressão junto ao sensor de movimento para escolher a temperatura de cor desejada. 4 - Desligar -  
Prima o interrutor para "OFF" e a luz apagar-se-á. 
ES | 1 - Luz siempre encendida - Pulse el interruptor en "ON" y la luz se encenderá.  2 - Modo sensor de movimiento -  Pulsa el interruptor en "AUTO"y la luz entrará en 
modo sensor de movimiento. Se enciende cuando hay movimiento en la oscuridad, no a la luz del día, y se apaga automáticamente a los 15 segundos cuando ya no 
hay movimiento. 3 - Ajustar la temperatura de color- Pulse el botón situado junto al sensor de movimiento para elegir la temperatura de color deseada. 4 - Apagar - 
Pulsa el interruptor hacia "OFF" y la luz se apagará.
EN | 1- Always on - Press the switch to “ON”, and light will be on. 2- Motion sensor mode - Press the switch to “AUTO”, the light will be into Motion sensor mode. Lights 
up when there is movement in the dark, not in daylight, and turns off automatically after 15 seconds when there is no more movement. 3 - Adjust colour temperature 
- Press the CCT push-button next to the motion sensor in order to choose the desirable colour temperature. 4 - Turning off - Press the switch to “OFF”, and light will 
be off.  
FR | 1- Lumière toujours allumée - Appuyez sur l'interrupteur sur "ON" et la lumière s'allume. 2- Mode détecteur de mouvement - Appuyez sur l'interrupteur en position
"AUTO" et la lumière passe en mode détecteur de mouvement. Elle s'allume lorsqu'il y a un mouvement dans l'obscurité, pas à la lumière du jour, et s'éteint 
automatiquement après 15 secondes lorsqu'il n'y a plus de mouvement. 3 - Régler la température de couleur- Appuyez sur le bouton-poussoir situé à côté du détecteur 
de mouvement afin de choisir la température de couleur souhaitée. 4 - Éteindre - Appuyez sur l'interrupteur en position "OFF" et la lumière s'éteint.
 

PT | 1- A luz do sensor tem uma bateria de iões de lítio recarregável incorporada. 2- Carregue-a completamente antes da primeira utilização e recarregue-a pelo 
menos uma vez a cada 3 meses. 3- Ligue o cabo USB à entrada de carregamento e ligue qualquer carregador USB, como o carregador do telemóvel ou a entrada USB 
do computador. 4- Uma luz indicadora vermelha acender-se-á quando a unidade começar a carregar e ficará verde quando o carregamento estiver concluído. 
São necessárias cerca de 2 horas para carregar a unidade. 5- Recarregue imediatamente a unidade quando a luz estiver fraca ou quando não estiver a funcionar 
corretamente. O consumo excessivo da bateria encurtará a vida útil da unidade. Se a luz de armário não for utilizada durante um longo período, desligue-a. 6- Se a 
luz de armário estiver montada na parede, rode-a no sentido dos ponteiros do relógio para a retirar e recarregar. Os ímanes permanecerão na parede. Depois de 
recarregar, volte a instalar a luz, fixando-a aos ímanes. Aviso: 1- A fita de dupla face fornecida tem uma força adesiva muito forte que pode danificar a superfície de 
instalação quando removida. 2- O sensor na luz deve ser utilizado em ambientes escuros. Não funcionará bem em ambientes com luz natural ou quando algo estiver 
a cobrir o sensor. 3- O sensor funciona melhor quando a luz de armário é instalada a 1-1,5 m de altura. 4- A potência inicial é de cerca de 50%. Carregue quando a luz 
estiver escura. 5- Quando a bateria não é utilizada durante um longo período, tem de ser carregada uma vez de 6 em 6 meses para evitar a falha da bateria devido a 
falta de energia.
ES | 1- La luz del sensor lleva incorporada una batería recargable de iones de litio. 2- Cárguela completamente antes de usarla por primera vez y recárguela al menos 
una vez cada 3 meses. 3- Conecte el cable USB a la toma de carga y enchufe cualquier cargador USB, como el cargador de tu teléfono móvil o la toma USB de tu 
ordenador. 4- Una luz indicadora roja se encenderá cuando la unidad empiece a cargarse y se volverá verde cuando la carga se haya completado. La unidad tarda unas 
2 horas en cargarse. 5- Recargue la unidad inmediatamente cuando la luz sea tenue o cuando no funcione correctamente. Un consumo excesivo de batería acortará la 
vida útil de la unidad. Si la luz de armario no se va a utilizar durante un período prolongado, apáguela. 6- Si la luz de armario está montada en la pared, gírela en el 
sentido de las agujas del reloj para extraerla y recargarla. Los imanes permanecerán en la pared. Después de recargarla, vuelva a instalar la luz, fijándola a los imanes.
Advertencia: 1- La cinta de doble cara suministrada tiene una fuerza adhesiva muy fuerte que puede dañar la superficie de instalación al retirarla. 2- El sensor de la luz 
debe utilizarse en entornos oscuros. No funcionará bien con luz natural o cuando algo cubra el sensor. 3- El sensor funciona mejor cuando la luz de armario se instala 
a una altura de 1-1,5 metros. 4- La carga inicial es de alrededor del 50%. Cárgalo cuando la luz esté oscura. 5- Cuando la batería no se utilice durante un periodo 
prolongado, debe cargarse una vez cada 6 meses para evitar que falle por falta de energía.
EN | 1- Sensor light has a built-in rechargeable lithium-ion battery. 2- Charge it fully before first use and recharge it at least once every 3 months. 3- Plug in the USB 
cable into the charging port and connect any USB charger such as cell phone charger or computer USB port. 4- A red indicator light will turn on once the unit starts 
charging and will turn green when charging is completed. It would take about 2 hours to charge the unit. 5- Recharge the unit immediately when the light is dim or 
when it does not operate properly. Over draining the battery will shorten the lifetime of the unit. If the cabinet light is not used for a long time, turn it OFF. 6- If the 
cabinet light is mounted on wall, turn it clockwise to remove and recharge it. The magnets will remain on the wall. After recharging, install back the light by 
attaching it to the magnets. Notice: 1- The double-sided tape provided has a very strong adhesive force which might damage the installation surface when removed.
2- The sensor in the light must be used on dark environments. It will not operate well on light environments or when something in covering the sensor. 3- The sensor 
works best when the cabinet light is installed 1-1.5m high. 4- The initial power is about 50%. Please charge when the light is dark. 5- When the battery is not used 
for a long time, it needs to be charged once every 6 months to avoid failure of the battery due to underpower.
FR | 1- La lumière du capteur est dotée d'une batterie lithium-ion rechargeable intégrée. 2- Chargez-la complètement avant la première utilisation et rechargez-la au 
moins une fois tous les trois mois. 3- Connectez le câble USB à la prise de charge et branchez n'importe quel chargeur USB, tel que le chargeur de votre téléphone 
portable ou la prise USB de votre ordinateur. 4- Un voyant rouge s'allume lorsque l'appareil commence à se charger et passe au vert lorsque la charge est terminée. Il faut 
environ 2 heures pour charger l'appareil. 5- Rechargez l'appareil immédiatement si la lumière est faible ou s'il ne fonctionne pas correctement. Une consommation 
excessive de la batterie réduit la durée de vie de l'appareil. Si la lampe de l'armoire n'est pas utilisée pendant une longue période, éteignez-la. 6- Si la lampe de l'armoire 
est fixée au mur, tournez-la dans le sens des aiguilles d'une montre pour la retirer et la recharger. Les aimants restent fixés au mur. Après la recharge, réinstallez la lampe 
en la fixant aux aimants. Attention: 1-  Le ruban adhésif double face fourni a une force d'adhérence très forte qui peut endommager la surface d'installation lorsqu'il 
est retiré. 2- Le détecteur dans la lumière doit être utilisé dans des environnements sombres. Il ne fonctionne pas bien à la lumière naturelle ou lorsque quelque chose 
recouvre le détecteur. 3- Le détecteur fonctionne mieux lorsque l'éclairage de l'armoire est installé à une hauteur de 1 à 1,5 mètre. 4- La puissance initiale est d'environ 
50 %. Chargez lorsque la lumière est sombre. 5- Lorsque la batterie n'est pas utilisée pendant une longue période, elle doit être rechargée une fois tous les six mois afin 
d'éviter qu'elle ne tombe en panne par manque d'énergie.
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